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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

πρωῒ,
မုိးလင်းစောစော
G4404

συμβούλιον
တုိင်ပင်ညိှန ှိင်ုးခြင်း
G4824

ποιήσαντες
ပြုလပ်ုပြီးလျက်
G4160

οἱ
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖς,
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးအကဲများ
G0749

μετὰ
–နငှ့်
G3326

τῶν
–ထုိ
G3588

πρεσβυτέρων,
လကူြီးများ
G4245

καὶ
–နငှ့်
G2532

γραμματέων,
ကျမ်းတတ်များ
G1122

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅλον
တစ်ခုလုံး
G3650

τὸ
–ထုိ
G3588

συνέδριον,
လွှတ်တော်
G4892

δήσαντες
ချည်နေှာင်ပြီးလျက်
G1210

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν,
ယေရုှ–ကုိ
G2424

ἀπήνεγκαν,
ပ့ုိဆောင်ကြ၍
G0667

καὶ
–နငှ့်
G2532

παρέδωκαν
အပ်န ှကံြ၍
G3860

Πιλάτῳ.
ပိလတ်
G4091

နနံက်အချနိတွ်င် ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတုိ့သည် မဆုိင်းမလင့်ဘဲ လအူကြီးအကဲ၊ ကျမ်းပြုဆရာ၊ လွှတ်အရာရိှအပေါင်းတုိ့နငှ့် 

တုိင်ပင်ခြင်းကုိပြု၍၊ ယေရုှကုိချည်နေှာင်ပြီးလျှင်၊ ပိလတ်မင်းထံသ့ုိ ဆောင်သွား၍ အပ်လိက်ုကြ၏။

2 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπηρώτησεν
မေးမြနး်၍
G1905

αὐτὸν
သ့ူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Πιλᾶτος,
ပိလတ်
G4091

Σὺ
သင်
G4771

εἶ
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Βασιλεὺς
ရှင်ဘုရင်
G0935

τῶν
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίων?
ယုဒလမူျား–၏
G2453

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀποκριθεὶς
ပြနပ်ြောလျက်
G0611

αὐτῷ,
သ့ူ–ကုိ
G0846

λέγει,
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

Σὺ
သင်
G4771

λέγεις.
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

ပိလတ်မင်းက၊ သင်သည် ယုဒရှင်ဘုရင် မှနသ်လောဟ ုကုိယ်တော်ကုိမေးလျှင်၊ မင်းကြီးမေးသည် အတုိင်းမှနသ်ည်ဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။

3 καὶ
–နငှ့်
G2532

κατηγόρουν
စွပ်စဲွကြ၍
G2723

αὐτοῦ
သူ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖς
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးအကဲများ
G0749

πολλά.
များစွာသော
G4183

ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်းကြီးတုိ့သည် များစွာသောအပြစ်ကုိတင်ကြ၏။

4 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Πιλᾶτος
ပိလတ်
G4091

πάλιν
ထပ်မံ
G3825

ἐπηρώτα
မေးမြနး်၍
G1905

αὐτὸν,
သ့ူ–ကုိ
G0846

λέγων,
ပြောဆုိလျက်
G3004

Οὐκ
မ
G3756

ἀποκρίνῃ
ပြနပ်ြော
G0611

οὐδέν?
ဘာမျှ
G3762

ἴδε,
ကြည့်
G3708

πόσα
မည်မျှ
G4214

σου
သင်–ကုိ
G4771

κατηγοροῦσιν!
စွပ်စဲွကြသနည်း
G2723

တဖနပိ်လတ်မင်းက၊ သင်သည် တခွနး်ကုိမျှပြန၍် မပြောသလောက်။ သင့်တဘက်၌ အဘယ်မျှ လောက် သက်သေခံကြသည်ကုိ 

ကြည့်ပါဟ ုမေးမြနး်ပြောဆုိသော်လည်း၊
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5 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

οὐκέτι
ဟိနုောက်
G3765

οὐδὲν
–လည်း–မ
G3762

ἀπεκρίθη,
ပြနပ်ြောတော်မူ
G0611

ὥστε
သ့ုိဖြင့်
G5620

θαυμάζειν
အံဩ့ရ
G2296

τὸν
–ထုိ
G3588

Πιλᾶτον.
ပိလတ်
G4091

စကားတခွနး်ကုိမျှပြနတ်ော်မမူသည်ကုိ ပိလတ်မင်းသည် အံဩ့လေ၏။

6 Κατὰ
–စီ
G2596

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἑορτὴν,
ပဲွတော်
G1859

ἀπέλυεν
လွှတ်ပေးကြ၍
G0630

αὐτοῖς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ἕνα
တစ်ယောက်
G1520

δέσμιον,
အကျဉ်းသား
G1198

ὃν
အကြောင်းမှာ
G3739

παρῃτοῦντο.
တောင်းဆုိကြသော
G3868

ထုိပဲွ၌ မြို့ဝနမ်င်းသည် အကျဉ်းထားသောသူတုိ့တွင်၊ လမူျားတောင်းသော သူတယောက်ယောက်ကုိ လွှတ်တတ်၏။

7 ἦν
ရိှ၍
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

λεγόμενος
ခေါရ်သော
G3004

Βαραββᾶς,
ဗာရဗ္ဗ
G0912

μετὰ
–နငှ့်
G3326

τῶν
–ထုိ
G3588

στασιαστῶν
ပုနက်နသူ်များ
G4955

δεδεμένος,
ချည်နေှာင်ခံရသော
G1210

οἵτινες
အကြောင်းမှာ
G3748

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

στάσει
ပုနက်နခ်ြင်း
G4714

φόνον
လသူတ်ခြင်း
G5408

πεποιήκεισαν.
ပြုလပ်ုခ့ဲကြသော
G4160

ထုိအခါ ပုနက်န၍် လအူသက်ကုိသတ်သော အပြစ်သင့်သော ဗာရဗ္ဗအမည်ရိှသော သူတယောက် သည်၊ 

ပုနက်နသ်ောအပေါင်းဘော်တုိ့နငှ့်တကွ အကျဉ်းခံလျက်ရိှ၏။

8 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀναβὰς,
တက်လာ၍
G0305

ὁ
–ထုိ
G3588

ὄχλος
လအူပ်ု
G3793

ἤρξατο
စတင်၍
G0756

αἰτεῖσθαι
တောင်းဆုိရ
G0154

καθὼς
မိန ့တ်ော်မူသည့်အတုိင်း
G2531

ἐποίει
ပြုလေ့ရိှသော
G4160

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

လအူပေါင်းတုိ့သည် မိမိတုိ့အား ပြုမြဲပြုပါမည်အကြောင်း အော်ဟစ်၍ တောင်းပနသ်ောအခါ၊

9 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Πιλᾶτος
ပိလတ်
G4091

ἀπεκρίθη
ပြနပ်ြောတော်မူ၍
G0611

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

λέγων,
ပြောဆုိလျက်
G3004

Θέλετε
အလိရိှုကြ
G2309

ἀπολύσω
လွှတ်ပေးမည်
G0630

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

τὸν
–ထုိ
G3588

Βασιλέα
ရှင်ဘုရင်
G0935

τῶν
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίων?
ယုဒလမူျား–၏
G2453

ပိလတ်မင်းက၊ သင်တုိ့သည် ယုဒရှင်ဘုရင်ကုိ လွှတ်စေချင်သလောဟ ုပြန၍်မေး၏။

10 ἐγίνωσκεν
သိကြ၍
G1097

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

διὰ
–ကြောင့်
G1223

φθόνον
ငြူစူခြင်း
G5355

παραδεδώκεισαν
အပ်န ှခ့ဲံကြသော
G3860

αὐτὸν
သ့ူ–ကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖς.
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးအကဲများ
G0749

အဘယ်ကြောင့် ဤသ့ုိမေးသနည်းဟမူူကား၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတုိ့သည် မနာလိသုောစိတ်နငှ့် ယေရုှကုိအပ်န ှကံြောင်းကုိသိ၏။
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11 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀρχιερεῖς
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးအကဲများ
G0749

ἀνέσεισαν
လှုံဆ့ော်ကြ၍
G0383

τὸν
–ထုိ
G3588

ὄχλον,
လအူပ်ု–ကုိ
G3793

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

μᾶλλον
သာ၍
G3123

τὸν
–ထုိ
G3588

Βαραββᾶν
ဗာရဗ္ဗ–ကုိ
G0912

ἀπολύσῃ
လွှတ်ပေးစေ
G0630

αὐτοῖς.
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ပိလတ်မင်းသည် ယေရုှကုိမလွှတ်၊ ဗာရဗ္ဗကုိ လွှတ်စေခြင်းငှါ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတုိ့သည် လအူစု အဝေးကုိ န ှိးုဆော်ကြ၏။

12 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Πιλᾶτος
ပိလတ်
G4091

πάλιν
ထပ်မံ
G3825

ἀποκριθεὶς,
ပြနပ်ြောလျက်
G0611

ἔλεγεν
ပြောဆုိ၍
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Τί
အဘယ်
G5101

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

‹θέλετε›
အလိရိှုကြ
G2309

ποιήσω
ပြုမည်
G4160

ὃν
အကြောင်းမှာ
G3739

λέγετε
ပြောဆုိကြ
G3004

τὸν
–ထုိ
G3588

Βασιλέα
ရှင်ဘုရင်
G0935

τῶν
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίων?
ယုဒလမူျား–၏
G2453

တဖနပိ်လတ်မင်းက၊ ယုဒရှင်ဘုရင်ဟ ုသင်တုိ့ခေါဝ်ေါသ်ောသူကုိအဘယ်သ့ုိပြုရမည်နည်းဟ ုမေးမြနး် သော်၊

13 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πάλιν
ထပ်မံ
G3825

ἔκραξαν,
အော်ဟစ်ကြ၍
G2896

Σταύρωσον
ကားတုိင်တင်လော့
G4717

αὐτόν!
သ့ူ–ကုိ
G0846

ထုိသူအပေါင်းတုိ့က၊ သ့ူကုိ လက်ဝါးကပ်တုိင်မှာ ရုိက်ထားပါဟ ုဟစ်ကြ၏။

14 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Πιλᾶτος
ပိလတ်
G4091

ἔλεγεν
ပြောဆုိကြ၍
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Τί
အဘယ်
G5101

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐποίησεν
ပြုခ့ဲ
G4160

κακόν?
မကောင်းမုှ
G2556

οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

περισσῶς
သာ၍
G4057

ἔκραξαν,
အော်ဟစ်ကြ၍
G2896

Σταύρωσον
ကားတုိင်တင်လော့
G4717

αὐτόν!
သ့ူ–ကုိ
G0846

ပိလတ်မင်းကလည်း၊ အဘယ်ကြောင့်နည်း၊ အဘယ်အပြစ်ကုိ ပြုဘိသနည်းဟ ုမေးလျှင်၊ ထုိသူကုိ လက်ဝါးကပ်တုိင်မှာ 

ရုိက်ထားပါဟ ုလမူျားတုိ့သည် သာ၍ ဟစ်ကြ၏။

15 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Πιλᾶτος,
ပိလတ်
G4091

βουλόμενος
အလိရိှုလျက်
G1014

τῷ
–ထုိ
G3588

ὄχλῳ
လအူပ်ု–ကုိ
G3793

τὸ
–ထုိ
G3588

ἱκανὸν
နစ်ှသက်
G2425

ποιῆσαι,
ပြုရ
G4160

ἀπέλυσεν
လွှတ်ပေးတော်မူ၍
G0630

αὐτοῖς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

τὸν
–ထုိ
G3588

Βαραββᾶν,
ဗာရဗ္ဗ–ကုိ
G0912

καὶ
–နငှ့်
G2532

παρέδωκεν
အပ်န ှတံော်မူ၍
G3860

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν,
ယေရုှ–ကုိ
G2424

φραγελλώσας,
ကြိမ်ဒဏ်ပေး၍
G5417

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

σταυρωθῇ.
ကားတုိင်တင်ခြင်းခံစေ
G4717

ပိလတ်မင်းသည်လည်း လမူျားတုိ့၏စိတ်ကုိ ပြေစေခြင်းငှါ အလိရိှု၍၊ ဗာရဗ္ဗကုိ သူတုိ့အား လွှတ်လေ ၏။ ယေရုှကုိကား၊ 

ရုိက်ပြီးလျှင် လက်ဝါးကပ်တုိင်မှာ သတ်စေခြင်းငှါ အပ်လိက်ုလေ၏။
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16 Οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

στρατιῶται
စစ်သားများ
G4757

ἀπήγαγον
ခေါသွ်ားကြ၍
G0520

αὐτὸν
သ့ူ–ကုိ
G0846

ἔσω
အတွင်း
G2080

τῆς
–ထုိ
G3588

αὐλῆς,
တရားရံုး
G0833

ὅ
အကြောင်းမှာ
G3739

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

Πραιτώριον,
ပရက်တုိရိယန်
G4232

καὶ
–နငှ့်
G2532

συνκαλοῦσιν
စုဝေးခေါက်ြ၍
G4779

ὅλην
တစ်ခုလုံးသော
G3650

τὴν
–ထုိ
G3588

σπεῖραν.
တပ်
G4686

ထုိအခါစစ်သူရဲတုိ့သည် ကုိယ်တော်ကုိ ပြဲတောရိရံုးတည်းဟသူော အိမ်တော်ဦးအတွင်းသ့ုိ ဆောင် သွား၍၊ စစ်သူရဲတတပ်လုံးကုိ 

စုရံုးစေပြီးမှ၊ ကုိယ်တော်အား နမီောင်းသောအဝတ်ကုိဝတ်စေ၍၊

17 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐνδιδύσκουσιν
ဝတ်ဆင်ကြ၍
G1737

αὐτὸν
သ့ူ–ကုိ
G0846

πορφύραν,
ခရမ်းရောင်
G4209

καὶ
–နငှ့်
G2532

περιτιθέασιν
တပ်ဆင်ကြ၍
G4060

αὐτῷ,
သ့ူ–ကုိ
G0846

πλέξαντες,
ယက်လပ်ု၍
G4120

ἀκάνθινον
ဆူးပင်
G0174

στέφανον,
သရဖူ
G4735

ဆူးပင်နငှ့်ရက်သော ဦးရစ်ကုိတင်ပြီးလျှင်၊

18 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤρξαντο
စတင်ကြ၍
G0756

ἀσπάζεσθαι
န ှတ်ုဆက်ရ
G0782

αὐτόν,
သ့ူ–ကုိ
G0846

Χαῖρε,
ရှင်သနပ်ါစေ
G5463

Βασιλεῦ
ရှင်ဘုရင်
G0935

τῶν
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίων!
ယုဒလမူျား–၏
G2453

ယုဒရှင်ဘုရင်၊ ကုိယ်တော်သည် မင္်ဂလာရိှစေသတည်းဟ ုကောင်းကြီးစကားကုိ ပြောကြ၏။

19 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔτυπτον
ရုိက်ကြ၍
G5180

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

τὴν
–ထုိ
G3588

κεφαλὴν
ဦးခေါင်း
G2776

καλάμῳ,
ကျူ
G2563

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐνέπτυον
တံထွေးထွေးကြ၍
G1716

αὐτῷ;
သ့ူ–ကုိ
G0846

καὶ,
–နငှ့်
G2532

τιθέντες
ဒူးထောက်လျက်
G5087

τὰ
–ထုိ
G3588

γόνατα,
ဒူးများ
G1119

προσεκύνουν
ဝတ်ပြုကုနး်ကြ၍
G4352

αὐτῷ.
သ့ူ–ကုိ
G0846

ခေါင်းတော်ကုိ ကျူးလုံးနငှ့် ရုိက်ခြင်း၊ တံထွေးနငှ့်ထွေးခြင်း၊ ရှေ့တော်မှာ ဒူးထောက်၍ ပြပ်ဝပ်ခြင်း ကုိလည်း ပြုကြ၏။

20 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅτε
အခါ
G3753

ἐνέπαιξαν
က့ဲရ့ဲပြီးလျက်
G1702

αὐτῷ,
သ့ူ–ကုိ
G0846

ἐξέδυσαν
ချွတ်ကြ၍
G1562

αὐτὸν
သ့ူ–ကုိ
G0846

τὴν
–ထုိ
G3588

πορφύραν,
ခရမ်းရောင်
G4209

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐνέδυσαν
ဝတ်ဆင်ကြ၍
G1746

αὐτὸν
သ့ူ–ကုိ
G0846

τὰ
–ထုိ
G3588

ἱμάτια
အဝတ်များ
G2440

αὐτοῦ;
သူ–၏
G0846

‹ἴδια›
ကုိယ်ပုိင်
G2398

Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξάγουσιν
ထုတ်ဆောင်ကြ၍
G1806

αὐτὸν,
သ့ူ–ကုိ
G0846

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

σταυρώσωσιν
ကားတုိင်တင်ကြရန်
G4717

αὐτόν.
သ့ူ–ကုိ
G0846

ထုိသ့ုိ ကုိယ်တော်ကုိ ပြက်ယယ်ပြုသည်နောက်၊ နမီောင်းသောအဝတ်ကုိချွတ်၍ အဝတ်တော်ကုိ ဝတ် ပြနစ်ေပြီးလျှင်၊ 

လက်ဝါးကပ်တုိင်မှာ ရုိက်ထားခြင်းငှါ ထုတ်သွားကြ၏။
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21 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀγγαρεύουσιν,
အတင်းအကြပ်ခုိင်းကြ၍
G0029

παράγοντά
ဖြတ်သွားသော
G3855

τινα,
တစ်ယောက်
G5100

Σίμωνα
ရိှမုန်
G4613

Κυρηναῖον,
ကုရေနသဲား
G2956

ἐρχόμενον
လာသော
G2064

ἀπ’
–မှ
G0575

ἀγροῦ,
လယ်
G0068

τὸν
–ထုိ
G3588

πατέρα
အဖ
G3962

Ἀλεξάνδρου
အလက်ဇနဒ္ရု
G0223

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ῥούφου,
ရုဖု
G4504

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

ἄρῃ
ထမ်းရ
G0142

τὸν
–ထုိ
G3588

σταυρὸν
ကားတုိင်
G4716

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

အာလေဇနဒ္ြုနငှ့် ရုဖု၏ အဘရိှမုနအ်မည်ရိှသော ကုရေနေပြည်သားတယောက်သည်၊ တောရွာမှ လာ၍ လမ်း၌သွားသည်ကုိ 

သူတုိ့သည်တွေ့လျှင်၊ အနိင်ုပြု၍ လက်ဝါးကပ်တုိင်တော်ကုိ ထမ်းစေကြ၏။

22 καὶ
–နငှ့်
G2532

φέρουσιν
ဆောင်ယူကြ၍
G5342

αὐτὸν
သ့ူ–ကုိ
G0846

ἐπὶ
–ပေါ–်၌
G1909

τὸν
–ထုိ
G3588

Γολγοθᾶν,
ဂေါလဂေါသ
G1115

τόπον
နေရာ
G5117

ὅ
အကြောင်းမှာ
G3739

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

μεθερμηνευόμενον,
ဘာသာပြနရ်လျှင်
G3177

Κρανίου
ခေါင်းခံွ
G2898

τόπος.
နေရာ
G5117

ဦးခေါင်းခံွအရပ်ဟ ုဆုိလိသုော ဂေါသဂေါသ အရပ်သ့ုိ ကုိယ်တော်ကုိ ဆောင်သွားပြီးမှ၊

23 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐδίδουν
ပေးကြ၍
G1325

αὐτῷ,
သ့ူ–ကုိ
G0846

ἐσμυρνισμένον,
မုရနရ်ောသော
G4669

οἶνον;
စပျစ်ရည်
G3631

ὃς
အကြောင်းမှာ
G3739

δὲ
–သော်လည်း
G1161

οὐκ
မ
G3756

ἔλαβεν.
ယူကြ
G2983

မုရနန်ငှ့်ရောသော စပျစ်ရည်ကုိ၊ ကုိယ်တော်အား သောက်စိမ့်သောငှါ ပေးလျှင် မခံဘဲ နေတော်မူ၏။

24 καὶ
–နငှ့်
G2532

σταυροῦσιν
ကားတုိင်တင်ကြ၍
G4717

αὐτὸν,
သ့ူ–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

διαμερίζονται
ခဲွဝေကြ၍
G1266

τὰ
–ထုိ
G3588

ἱμάτια
အဝတ်များ
G2440

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

βάλλοντες
စာရေးတံ
G0906

κλῆρον
မဲ
G2819

ἐπ’
–ပေါ–်၌
G1909

αὐτὰ,
ထုိအရာများ–ကုိ
G0846

τίς
မည်သူ
G5101

τί
အဘယ်
G5101

ἄρῃ.
ယူမည်
G0142

လက်ဝါးကပ်တုိင်မှာ ရုိက်ထားပြီးလျှင်၊ အဝတ်တော်ကုိ စားရေးတံချ၍ အသီးအသီးတုိ့အား ဝေဖန ်ကြ၏။

25 ἦν
ရိှ၍
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὥρα
နာရီ
G5610

τρίτη,
တတိယ
G5154

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐσταύρωσαν
ကားတုိင်တင်ကြ၍
G4717

αὐτόν.
သ့ူ–ကုိ
G0846

ကုိယ်တော်ကုိ လက်ဝါးကပ်တုိင်မှာ ရုိက်ကြသောအချနိက်ား၊ နနံက်တချက်တည်းအချနိဖ်ြစ်သတည်း။

26 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦν
ရိှ၍
G1510

ἡ
–ထုိ
G3588

ἐπιγραφὴ
စာတနး်စာ
G1923

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

αἰτίας
အပြစ်
G0156

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

ἐπιγεγραμμένη,
ရေးထုိးထားသော
G1924

Ὁ
–ထုိ
G3588

ΒΑΣΙΛΕΥΣ
ရှင်ဘုရင်
G0935

ΤΩΝ
–ထုိ
G3588

ΙΟΥΔΑΙΩΝ.
ယုဒလမူျား–၏
G2453

အပြစ်ဘော်ပြသော ကမ္ဗည်းလိပ်စာချက်ဟမူူကား၊ ယုဒရှင်ဘုရင်ဟ ုရေးထားသတည်း။
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27 Καὶ
–နငှ့်
G2532

σὺν
–နငှ့်အတူ
G4862

αὐτῷ
သ့ူ–ကုိ
G0846

σταυροῦσιν
ကားတုိင်တင်ကြ၍
G4717

δύο
နစ်ှ
G1417

λῃστάς,
ဓားပြ
G3027

ἕνα
တစ်ယောက်
G1520

ἐκ
–မှ
G1537

δεξιῶν,
လက်ယာ
G1188

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἕνα
တစ်ယောက်
G1520

ἐξ
–မှ
G1537

εὐωνύμων
လက်ဝဲ
G2176

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

ကုိယ်တော်နငှ့်တကွ ထားပြနစ်ှယောက်တုိ့ကုိ လက်ျားတော်ဘက်၌တယောက်၊ လက်ဝဲတော်ဘက်၌ တယောက်၊ လက်ဝါးကပ်တုိင်မှာ 

ရုိက်ထားကြ၏။

28 <Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπληρώθη
ပြည့်စံုခြင်းခံရ၍
G4137

ἡ
–ထုိ
G3588

γραφὴ
ကျမ်းစာ
G1124

ἡ
–ထုိ
G3588

λέγουσα,
ပြောဆုိသော
G3004

Καὶ
–နငှ့်
G2532

μετὰ
–နငှ့်
G3326

ἀνόμων
မတရားသူများ
G0459

ἐλογίσθη>.
ရေတွက်ခြင်းခံ
G3049

ထုိသ့ုိ မတရားသောသူတုိ့နငှ့် ရေတွက်ဝင်ခြင်း သ့ုိရောက်သည်ဟဆုိုသော ကျမ်းစာချက်သည် ပြည့်စံုခြင်းသ့ုိ ရောက်သတည်း။

29 Καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

παραπορευόμενοι
ဖြတ်သွားသူများ
G3899

ἐβλασφήμουν
ဘုရားသခင်ကုိလနွက်ျူးပြောဆုိကြ၍
G0987

αὐτὸν,
သ့ူ–ကုိ
G0846

κινοῦντες
ခေါင်းများယမ်းလျက်
G2795

τὰς
–ထုိ
G3588

κεφαλὰς
ခေါင်းများ
G2776

αὐτῶν,
သူတုိ့–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγοντες,
ပြောဆုိလျက်
G3004

Οὐὰ,
အိဟုော
G3758

ὁ
–ထုိ
G3588

καταλύων
ဖြိုဖျက်သူ
G2647

τὸν
–ထုိ
G3588

ναὸν
ဗိမာန်
G3485

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἰκοδομῶν
ဆောက်သူ
G3618

ἐν
–၌
G1722

τρισὶν
သံုး
G5140

ἡμέραις,
ရက်
G2250

လမ်းမှာသွားသောသူတုိ့ကလည်း၊ ဟဲ၊့ ဗိမာနတ်ော်ကုိ ဖြိုဖျက်၍ သံုးရက်အတွင်းတွင် တည်ဆောက် ပြနသ်ောသူ၊

30 σῶσον
ကယ်တင်လော့
G4982

σεαυτὸν,
ကုိယ့်ကုိကုိယ်
G4572

καταβὰς
ဆင်းလာ၍
G2597

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–ထုိ
G3588

σταυροῦ!
ကားတုိင်
G4716

ကုိယ်ကုိကုိယ်ကယ်တင်လော။့ လက်ဝါးကပ်တုိင်မှ ဆင်းလောဟ့ ုမိမိတုိ့ခေါင်းကုိညိှတ်၍ က့ဲရ့ဲသော စကားနငှ့် ပြောဆုိကြ၏။

31 ὁμοίως
ထုိနည်းတူ
G3668

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖς,
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးအကဲများ
G0749

ἐμπαίζοντες
က့ဲရ့ဲလျက်
G1702

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

ἀλλήλους,
အချင်းချင်း
G0240

μετὰ
–နငှ့်
G3326

τῶν
–ထုိ
G3588

γραμματέων,
ကျမ်းတတ်များ
G1122

ἔλεγον,
ပြောဆုိကြ၍
G3004

Ἄλλους
အခြားသူများ–ကုိ
G0243

ἔσωσεν,
ကယ်တင်၍
G4982

ἑαυτὸν
ကုိယ့်ကုိကုိယ်
G1438

οὐ
မ
G3756

δύναται
တတ်နိင်ု
G1410

σῶσαι.
ကယ်တင်
G4982

ထုိနည်းတူ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး၊ ကျမ်းပြုဆရာတုိ့က၊ ဤသူသည် သူတပါးတ့ုိကုိ ကယ်တင်တတ် ၏။ 

ကုိယ်ကုိမကယ်တင်နိင်ုပါတကား။
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32 ὁ
–ထုိ
G3588

Χριστὸς,
ခရစ်တော်
G5547

ὁ
–ထုိ
G3588

Βασιλεὺς
ရှင်ဘုရင်
G0935

Ἰσραὴλ:
ဣသရေလ
G2474

καταβάτω
ဆင်းသက်စေ
G2597

νῦν
ယခု
G3568

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–ထုိ
G3588

σταυροῦ,
ကားတုိင်
G4716

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

ἴδωμεν
မြင်ကြရ
G3708

καὶ
–နငှ့်
G2532

πιστεύσωμεν!
ယံုကြည်ကြရ
G4100

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

συνεσταυρωμένοι
အတူကားတုိင်တင်ခံရသူများ
G4957

σὺν
–နငှ့်
G4862

αὐτῷ
သ့ူ–ကုိ
G0846

ὠνείδιζον
က့ဲရ့ဲကြ၍
G3679

αὐτόν.
သ့ူ–ကုိ
G0846

ငါတုိ့မြင်၍ ယံုကြည်စေခြင်းငှါ၊ ဣသရေလရှင်ဘုရင် တည်းဟသူော ခရစ်တော်သည် လက်ဝါးကပ် တုိင်မှ ယခုဆင်းပါလောဟ့ ု

အချင်းချင်းပြက်ယယ်ပြု၍ ပြောဆုိကြ၏။ ကုိယ်တော်နငှ့်တကွ လက်ဝါးကပ်တုိင်မှာ ရုိက်ထားသောသူတုိ့သည်လည်း 

က့ဲရ့ဲပြစ်တင်ကြ၏။

33 Καὶ
–နငှ့်
G2532

γενομένης
ဖြစ်သော
G1096

ὥρας
နာရီ
G5610

ἕκτης,
ဆဋ္ဌမ
G1623

σκότος
အမှောင်
G4655

ἐγένετο
ဖြစ်လေ၍
G1096

ἐφ’
–ပေါ–်၌
G1909

ὅλην
တစ်ခုလုံးသော
G3650

τὴν
–ထုိ
G3588

γῆν,
မြေကြီး
G1093

ἕως
–တုိင်
G2193

ὥρας
နာရီ
G5610

ἐνάτης;
နဝမ
G1766

မွနး်တည့်အချနိမှ်စ၍ သံုးချက်တီးအချနိတုိ်င်အောင် မြေတပြင်လုံး၌ မှောင်မုိက်အတိဖြစ်လေ၏။

34 καὶ
–နငှ့်
G2532

τῇ
–ထုိ
G3588

ἐνάτῃ
နဝမ
G1766

ὥρᾳ,
နာရီ
G5610

ἐβόησεν
အော်ဟစ်တော်မူ၍
G0994

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

φωνῇ
အသံ
G5456

μεγάλῃ,
ကြီးမားသော
G3173

Ἐλωῒ,
ဧလောဣ
G1682

Ἐλωῒ,
ဧလောဣ
G1682

λεμὰ
လမာ
G2982

σαβαχθάνι?
သဗခသနိ
G4518

ὅ
အကြောင်းမှာ
G3739

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

μεθερμηνευόμενον,
ဘာသာပြနရ်လျှင်
G3177

Ὁ
–ထုိ
G3588

Θεός
ဘုရားသခင်
G2316

μου,
ငါ–၏
G1473

ὁ
–ထုိ
G3588

Θεός
ဘုရားသခင်
G2316

μου,
ငါ–၏
G1473

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τί
အဘယ်
G5101

ἐγκατέλιπές
စွန ့ပ်စ်တော်မူ
G1459

με?
ငါ–ကုိ
G1473

သံုးချက်တီးအချနိ၌် ယေရုှက၊ ဧလိ၊ ဧလိ၊ လာမရှာဗခသာနဟိ ုကြီးသောအသံနငှ့် ကြွေးကြော်တော် မူ၏။ အနက်ကား၊ 

အကျွန်ပ်ုဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုဘုရား၊ အဘယ်ကြောင့် အကျွန်ပ်ုကုိစွန ့ပ်စ်တော်မူသနည်းဟ ုဆုိ လိသုတည်း။

35 καί
–နငှ့်
G2532

τινες
အချ ို့
G5100

τῶν
–ထုိ
G3588

παρεστηκότων,
အနးီရပ်သူများ
G3936

ἀκούσαντες,
ကြားသိ၍
G0191

ἔλεγον,
ပြောဆုိကြ၍
G3004

Ἴδε,
ကြည့်
G3708

Ἠλίαν
ဧလိယ–ကုိ
G2243

φωνεῖ.
ခေါ၍်
G5455

အနား၌ရပ်နေသော သူအချ ို့တုိ့သည်ကြားလျှင်၊ သူသည်ဧလိယကုိ ခေါသ်ည်ဟဆုိုကြ၏။
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36 δραμὼν
ပြေးလျက်
G5143

δέ
–သော်လည်း
G1161

τις,
တစ်ယောက်
G5100

καὶ
–နငှ့်
G2532

γεμίσας
ဖြည့်၍
G1072

σπόγγον
ပင်တီ
G4699

ὄξους,
ချဉ်ရည်
G3690

περιθεὶς
တပ်၍
G4060

καλάμῳ,
ကျူ
G2563

ἐπότιζεν
တုိက်၍
G4222

αὐτόν,
သ့ူ–ကုိ
G0846

λέγων,
ပြောဆုိလျက်
G3004

Ἄφετε,
လွှတ်ကြလော့
G0863

ἴδωμεν
ကြည့်ကြစ့ုိ
G3708

εἰ
အကယ်၍
G1487

ἔρχεται
ကြွလာ
G2064

Ἠλίας
ဧလိယ
G2243

καθελεῖν
ချန ှမ့်ိရ
G2507

αὐτόν.
သ့ူ–ကုိ
G0846

လတူယောက်သည် ပြေး၍ရေမုိှတထွေးကုိ ပံုရည်နငှ့် ပြည့်စေပြီးလျှင်၊ ကျူးလုံးဖျား၌တပ်၍ ကုိယ် တော်အား သောက်စိမ့်သောငှါ 

ပေးလျက်၊ ရိှစေတော။့ ဧလိယသည် သ့ူကုိချယူခြင်းငှါ လာမည်မလာမည်ကုိ ကြည့်ကြကုနအံ်ဟ့ဆုို၏။

37 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

ἀφεὶς
ချနထ်ား၍
G0863

φωνὴν
အသံ
G5456

μεγάλην,
ကြီးမားသော
G3173

ἐξέπνευσεν.
ထွက်သက်ချုပ်ငြိမ်းတော်မူ၍
G1606

ယေရုှသည်ကြီးသောအသံနငှ့် ကြွေးကြော်၍ အသက်ချုပ်တော်မူ၏။

38 Καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸ
–ထုိ
G3588

καταπέτασμα
ကုလားကာ
G2665

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

ναοῦ
ဗိမာန်
G3485

ἐσχίσθη
ဆုတ်ကဲွ၍
G4977

εἰς
–သ့ုိ
G1519

δύο,
နစ်ှ
G1417

ἀπ’
–မှ
G0575

ἄνωθεν
အထက်
G0509

ἕως
–တုိင်
G2193

κάτω.
အောက်
G2736

ထုိအခါ ဗိမာနတ်ော်၏ ကုလားကာသည် အထက်စွနး်မှအောက်စွနး်တုိင်အောင် စုတ်ကဲွလေ၏။

39 Ἰδὼν
မြင်၍
G3708

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

κεντυρίων
ရာစုမူှး
G2760

ὁ
–ထုိ
G3588

παρεστηκὼς
အနးီရပ်သော
G3936

ἐξ
–မှ
G1537

ἐναντίας
ရှေ့
G1727

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

οὕτως
ထုိနည်း
G3779

ἐξέπνευσεν,
ထွက်သက်ချုပ်ငြိမ်းတော်မူ၍
G1606

εἶπεν,
မိန ့တ်ော်မူ၍
G3004

Ἀληθῶς
အမှန်
G0230

οὗτος
ဤသူ
G3778

ὁ
–ထုိ
G3588

ἄνθρωπος
လူ
G0444

Υἱὸς
သား–တော်
G5207

Θεοῦ
ဘုရားသခင်–၏
G2316

ἦν!
ဖြစ်ခ့ဲ
G1510

ထုိသ့ုိကြွေးကြော်၍ အသက်ချုပ်တော်မူကြောင်းကုိ ရှေ့တော်၌ရပ်နေသော တပ်မူှးသည်မြင်လျှင်၊ စင်စစ် ဤသူသည် 

ဘုရားသခင်၏သားတော်မှနပ်ေ၏ဟဆုို၏။

40 Ἦσαν
ရိှကြ၍
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–နငှ့်
G2532

γυναῖκες
မိနး်မများ
G1135

ἀπὸ
–မှ
G0575

μακρόθεν
အဝေး
G3113

θεωροῦσαι,
ကြည့်ရုှလျက်
G2334

ἐν
–၌
G1722

αἷς
အကြောင်းမှာ
G3739

καὶ
–နငှ့်
G2532

Μαρία
မာရိ
G3137

ἡ
–ထုိ
G3588

Μαγδαληνὴ,
မာဂဒလ
G3094

καὶ
–နငှ့်
G2532

Μαρία
မာရိ
G3137

ἡ
–ထုိ
G3588

Ἰακώβου
ယာကုပ်–၏
G2385

τοῦ
–ထုိ
G3588

μικροῦ
ငယ်
G3398

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰωσῆτος
ယောသက်
G2500

μήτηρ,
အမေ
G3384

καὶ
–နငှ့်
G2532

Σαλώμη;
သာလောမ
G4539
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မိနး်မအချ ို့တုိ့သည်လည် ထုိအရပ်၌ အဝေးကကြည့်ရုှ၍ နေကြ၏။

41 αἳ,
အကြောင်းမှာ
G3739

ὅτε
အခါ
G3753

ἦν
ရိှ
G1510

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίᾳ,
ဂါလိလဲ
G1056

ἠκολούθουν
နောက်သ့ုိလိက်ုကြ၍
G0190

αὐτῷ
သ့ူ–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

διηκόνουν
အစေခံကြ၍
G1247

αὐτῷ;
သ့ူ–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἄλλαι
အခြား
G0243

πολλαὶ,
များစွာသော
G4183

αἱ
–ထုိ
G3588

συναναβᾶσαι
အတူတက်လာသော
G4872

αὐτῷ
သ့ူ–ကုိ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Ἱεροσόλυμα.
ယေရုရှလင်
G2414

ထုိမိနး်မတုိ့တွင် ကုိယ်တော်သည် ဂါလိလဲပြည်မှာ ရိှတော်မူစဉ်၊ နောက်တော်သ့ုိ အလပ်ုအကျွေးလိက်ု သော မာဂဒလမာရိ၊ 

ယာကုပ်ငယ်နငှ့်ယောသ၏ အမိဖြစ်သော မာရိနငှ့်ရှာလုံတုိ့မှစ၍ နောက်တော်၌ ယေရုရှ လင်မြို့သ့ုိ 

လိက်ုလာသောအခြားမိနး်မများလည်း ပါကြသတည်း။

42 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤδη
ယခု
G2235

ὀψίας
ညနေ
G3798

γενομένης,
ဖြစ်သော
G1096

ἐπεὶ
ဖြစ်သည့်အတွက်
G1893

ἦν
ဖြစ်
G1510

Παρασκευή,
ပြင်ဆင်ရက်
G3904

ὅ
အကြောင်းမှာ
G3739

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

προσάββατον,
ဥပုသ်ရှေ့နေ့
G4315

ထုိနေ့ကား အဘိတ်နေ့တည်းဟသူော ပရက္ကဲနေ့ဖြစ်သောကြောင့် ညအချနိရ်ောက်မှ၊

43 ἐλθὼν
ရောက်လာ၍
G2064

Ἰωσὴφ
ယောသပ်
G2501

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀπὸ
–မှ
G0575

Ἁριμαθαίας,
အာရိမသဲ
G0707

εὐσχήμων
ဂုဏ်သိက္ခာရိှသော
G2158

βουλευτής,
လွှတ်တော်အမတ်
G1010

ὃς
အကြောင်းမှာ
G3739

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτὸς
သူကုိယ်တုိင်
G0846

ἦν
ဖြစ်
G1510

προσδεχόμενος
မျှော်လင့်သော
G4327

τὴν
–ထုိ
G3588

βασιλείαν
နိင်ုငံတော်
G0932

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Θεοῦ.
ဘုရားသခင်
G2316

τολμήσας,
ရဲရင့်စွာ
G5111

εἰσῆλθεν
ဝင်ရောက်၍
G1525

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

Πιλᾶτον
ပိလတ်
G4091

καὶ
–နငှ့်
G2532

ᾐτήσατο
တောင်းဆုိတော်မူ၍
G0154

τὸ
–ထုိ
G3588

σῶμα
ကုိယ်ခနဓ္ာ
G4983

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Ἰησοῦ.
ယေရုှ
G2424

အသရေရိှသော လွှတ်အရာရိှ၊ အရိမသဲမြို့သား ယောသပ်သည်၊ ဘုရားသခင်၏နိင်ုငံတော်ကုိ မြော် လင့်သောသူဖြစ်သည်နငှ့်၊ 

ပိမလတ်မင်းထံသ့ုိ ရဲရင့်စွာဝင်၍ ယေရုှ၏အလောင်းတော်ကုိ တောင်းလေ၏။

44 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Πιλᾶτος
ပိလတ်
G4091

ἐθαύμασεν
အံဩ့၍
G2296

εἰ
အကယ်၍
G1487

ἤδη
ယခု
G2235

τέθνηκεν.
သေဆံုးခ့ဲပြီ
G2348

καὶ
–နငှ့်
G2532

προσκαλεσάμενος
ခေါ၍်
G4341

τὸν
–ထုိ
G3588

κεντυρίωνα,
ရာစုမူှး–ကုိ
G2760

ἐπηρώτησεν
မေးမြနး်၍
G1905

αὐτὸν
သ့ူ–ကုိ
G0846

εἰ
အကယ်၍
G1487

πάλαι
ရှေးက
G3819

ἀπέθανεν.
သေဆံုး၍
G0599

ယေရုှသည်ယခုပင်သေသည်ကုိ ပိလတ်မင်းသည် အံဩ့ခြင်းရိှသဖြင့် တပ်မူှးကုိခေါ၍်၊ သေသည် ကား ကြာပြီလောဟမုေး၏။

45 καὶ
–နငှ့်
G2532

γνοὺς
သိ၍
G1097

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–ထုိ
G3588

κεντυρίωνος,
ရာစုမူှး
G2760

ἐδωρήσατο
ပေးအပ်တော်မူ၍
G1433

τὸ
–ထုိ
G3588

πτῶμα
အလောင်း
G4430

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἰωσήφ.
ယောသပ်–ကုိ
G2501

https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3753.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1056.htm
https://biblehub.com/greek/190.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1247.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/243.htm
https://biblehub.com/greek/4183.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4872.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/2414.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2235.htm
https://biblehub.com/greek/3798.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/1893.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3904.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/4315.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/2501.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/707.htm
https://biblehub.com/greek/2158.htm
https://biblehub.com/greek/1010.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/4327.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/932.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/5111.htm
https://biblehub.com/greek/1525.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4091.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/154.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4983.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/4091.htm
https://biblehub.com/greek/2296.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/2235.htm
https://biblehub.com/greek/2348.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4341.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2760.htm
https://biblehub.com/greek/1905.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/3819.htm
https://biblehub.com/greek/599.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1097.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2760.htm
https://biblehub.com/greek/1433.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4430.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2501.htm


သေကြောင်းကုိ တပ်မူှးစကားဖြင့်သိလျှင်၊ အလောင်းတော်ကုိ ယောသပ်အားအပ်ပေး၏။

46 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀγοράσας
ဝယ်၍
G0059

σινδόνα,
ပိတ်စပတ်
G4616

καθελὼν
ချ၍
G2507

αὐτὸν,
သ့ူ–ကုိ
G0846

ἐνείλησεν
ရစ်ပတ်၍
G1750

τῇ
–ထုိ
G3588

σινδόνι,
ပိတ်စပတ်
G4616

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔθηκεν
ထားတော်မူ၍
G5087

αὐτὸν
သ့ူ–ကုိ
G0846

ἐν
–၌
G1722

μνημείῳ,
သင်္ချ ိုင်း
G3419

ὃ
အကြောင်းမှာ
G3739

ἦν
ဖြစ်
G1510

λελατομημένον
တူးထားသော
G2998

ἐκ
–မှ
G1537

πέτρας.
ကျောက်
G4073

καὶ
–နငှ့်
G2532

προσεκύλισεν
လိှမ့်ပိတ်တော်မူ၍
G4351

λίθον
ကျောက်
G3037

ἐπὶ
–ပေါ–်၌
G1909

τὴν
–ထုိ
G3588

θύραν
တံခါး
G2374

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

μνημείου.
သင္်ချ ိုင်း
G3419

ယောသပ်သည် ကုိယ်တော်ကုိချ၍၊ မိမိဝယ်ခ့ဲသော ပိတ်ချောနငှ့်ပတ်ရစ်ပြီးလျှင်၊ ကျောက်၌ထွင်းသော သင္်ချ ိုင်းတွင်းထဲမှာထား၍ 

တွင်း၌ ကျောက်ကုိလိှမ့်ထားလေ၏။

47 ἡ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Μαρία
မာရိ
G3137

ἡ
–ထုိ
G3588

Μαγδαληνὴ,
မာဂဒလ
G3094

καὶ
–နငှ့်
G2532

Μαρία
မာရိ
G3137

ἡ
–ထုိ
G3588

Ἰωσῆτος
ယောသက်–၏
G2500

ἐθεώρουν
ကြည့်ရုှကြ၍
G2334

ποῦ
အဘယ်မှာ
G4225

τέθειται.
ထားအပ်ခ့ဲ
G5087

မာဂဒလမာရိ၊ ယောသေ၏ အမိဖြစ်သောမာရိတုိ့သည် အလောင်းတော်ထားရာအရပ်သ့ုိ ကြည့်ရုှ ကြ၏။

https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/59.htm
https://biblehub.com/greek/4616.htm
https://biblehub.com/greek/2507.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1750.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4616.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5087.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3419.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/2998.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/4073.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4351.htm
https://biblehub.com/greek/3037.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2374.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3419.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3137.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3094.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3137.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2500.htm
https://biblehub.com/greek/2334.htm
https://biblehub.com/greek/4225.htm
https://biblehub.com/greek/5087.htm

